
MANDATNI SMLOUVA

č. nSIPo 01_ 56212010

UzavŤená v souladu s ust. $ 566 zžkonač. 5l3lI99I Sb', obchodniho zákoníku, v platném
zněni, mezi následuj ícími smlurmími stranami :

1. Česká pošta, s. p. 7

se sídlem Praha 1, Po|itických vězňů 90gl4,PsČ 225 99
zastoupen: Irenou Krzokovou, ředitelkou odboru zpracování centrálních úloh
IČ: 47II4983
DIČ: CZ41II4983
zapsánv obchodním rejstříku vedeném Městsk1im soudem vPraze, oddílA' v|ožka7565

korespondenční adresa: Ceskápošta, s.p., odbor ZCIJ,Wolkerova 480,]49 20 Vítkov

bankovní spojení: Československá obchodní banka, a.s.
číslo účtu: 133790245/0300
(dále jen''Mandatář'')

a

2. ID:215934001

Společenství Heřmanov a 455 l 45, P r aha 7
se sídlem Praha 7, Heřman ova 455145, PSČ 170 00
jednající: Ing. Slavomírem Krasnickýn' předsedou výboru

Karlem Prouzou, místopředsedou výboru
IČ 247I4I78
DIČ CZ--
zapsané v rejstříku společenství vlastníků jednotek vedeném Městským soudem v Ptaze,
oddíl S' vložka II844

korespondenční adresa: Sedmá ubýovací s.r.o.. Nábř. Kpt. Jaroše 1000. 170 05 Praha 7

bankovní spojení pro účely p|nění Smloury: Raiffeisenbank, a.s.
číslo účtu: 5592264001/5500
variabilní s5mrbol: 1 1 1 570
konstantní symbol: 308
Specifický s5rmbo1:--
(dále jen ''Mandant'')

I I 1 5 7 0

zace
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1 .1

r.2

I. PREDMET SMLOUVY

Mandatař se touto Mandátní Smlouvou zavanlje, že pro Mandanta jeho jménem a na
jeho účet obstará inkaso plateb obyvatelstva v rámci Soustředěného inkasa plateb
obyvatelstva (dále jen ''SIPo'').

Mandant se zavan|e zaplatit Mandatáři za s|užby
cenu V souladu s Cl. IV této Smlouw.

uvedené vbodu 1.1. tohoto článku

il. PovINNoSTI SMLUvNÍcu srnaN

2.1 Mandatář se zavazuje: 
,

2.|'I inkasovat platby podle dispozic Mandanta v rámci metodiky SIPO, stanovené v
obchodních podmínkách soustředěného inkasa plateb obyvatelstva pro organizace
(dále jen ,'oP SIPO..) a v Technických podmínkách pro vstup organízací do SIPO
(dále jen ,,TP SIPO..)' se kterýni byl Mandant seznámen před uzavŤením této
Smlouvy;

2.I.2 převádět ve prospěch účtu Mandanta výnkasované platby dle Čl.rn. této Smlouvy;

2.I.3 přebírat od Mandanta změnový soubor k nasazení poplatku všem plátcům v kmeni
pro inkasní měsíc s pruvodkou 1x měsíčně;

2.1.4 předávat Mandantovi zpétný změnový soubor chyb s průvodkou, a to do 5
pracovních dnů po obdržení vstupního změnového souboru' s tím, že Mandant
požaduje, aby se v pŤípadě výskytrr chyb ve změnovém souboru změnový soubor
zpracoval;

2.I.5 předávat Mandantovi vždy jeden základní soubor zaplacených plateb s pruvodkou;
kteý bude obsahovat platby za veškeré vyvživané kódy poplatků za daný inkasní
měsíc.

Soubor zap|acených plateb bude předáván 1 x měsíčně v rámci doúčtování, d. do 8.
dne následujícího měsíce (lx měsíčně zazékladní cenu).

Připadne-li termín předání souboru na den pracovního volna, den pracorrního klidu
nebo svátek, soubor se předá následující pracor'rrí den'

2.I.6 předávat Mandantovi zák|adní kmen plátců sIPo s pruvodkou 1 x ročně na měsíc
PROSINEC;

2.I.7 neupomínat dle požadavku Mandanta vměsíci následujícím po inkasním měsíci
plátce sIPo odeslanou upomínkou na úhradu nezaplacených předepsaných plateb;

2.I.8 předávat všechny uvedené soubory ve struktuře uvedené v TP SIPO. Způsob
pÍedávání datových souboru je uveden v Příloze č.1.
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2.2 Mandant se zavazuje:

2.2.I zaplatít Mandataři zakaŽďou položku předepsanou kinkasu cenu, která je stanovena
v Ceníku SIPo uveřejněném na Internetové adrese http://www.ceskaposta.czl (dá|e jen

,,Ceník..);

2.2.2 pÍedávat Mandatáři změnový soubor s pruvodkou k nasazení poplatku všem
plátcům v kmeni pro inkasní měsíc.

Tento soubor bude předáván měsíčně, v termínu do 25. dne předcházejícího
měsíce, na ktmý je platba předepisována.

Připadne-li tento den na den pracovního volna nebo den pracovního klidu nebo svátek,
je termínem předání poslední předchazející pracovní den. Pokud nebude soubor
předán v termínu a dohodnutýn způsobem, neodpovídá MandatáŤ za škody vzníklé
Mandantovi či jeho klientům nebo odběratelům služeb' Náhradu případné škody,
vznlklé Mandatáři v příčinné souvislosti s nepřediáním souboru v termínu a
dohodnutým způsobem, Mandatář uplatní vůči Mandantovi.

Struktura souboru je uvedena v TP SIPO.

2'2.3 zaŤazovat plátce do SIPO pouze sjeho výslovným souhlasem nebo alespoň sjeho
vědomím. Vpřípadě pochybností Mandatáře o udělení souhlasu plátcekzařazení do
SIPo platnému ke dni předpisu platby je Mandant povinen souhlas plátce písemně
prokéuat, a to do 30 dnů odvýzvy Mandataře;

2.2.4 předepisovatplátci platby do SIPo pouze oprálrněně a ve správné výši.

III. PREVODY PLATEB

3.1 Mandatář převádí od plátců výnkasované platby souhrnným převodem do 8. dne
následujícího měsíce.

Úrrrnne platby budou zasilány zučttt Mandataře č. 156080780/0300 a budou mít
variabilní syrnbol: 1 1 l570
konstantní symbol: 308
specifický symbol:--

Únrnne platby budou Mandatiářem převáděny v rámci jednoho termínu jedním

převodem za všechny využivané kódy poplatků.

V případě prodlení náIeží Mandantovi úrok z prodlení ve výši stanovené v $ 1 nďízení
vlády č. 142l|994 Sb., kterým se stanoví výše úroku z prodlení a poplatku z prodlení
podle občanského zákoníku, v platném zněni.

3.2 Termínem platby se rozumí den odepsání platby zíčtv Mandatáře. Připadne-li tento
den na den pracovního volna, na den pracovního klidu nebo svátek, platba se provede

" ll'ásledující pracovní den.
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a a
J . J Do 15. dne kalendářního měsíce následujícího po inkasním měsíci zašle Mandatiíř

Mandantovi Formulářové ryúčtování předepsaných a skutečně vyinkasovaných
částek souhmně za všechny využivané kódy poplatků (pokud úhrnné platby budou
Mandatiířem převáděny V rámci jednoho termínu jedním převodem za všechny
využívané kódy poplatků) na e-mailovou adresu Mandanta uvedenou v Příloze č.1,
bod 1.3.

Iv. CENA A ZPŮSoB ÚHRADY

4.I Za činnosti dle této Smlouvy náIeží Mandatáři cena za jednu položku předepsanou
k inkasu (zák|adní cena) v souladu s Ceníkem platným v inkasním'měsíci' ve kterém
mu byla služba poskýnuta.

4.I] Vpřípadě požadavků na ostatní sluŽby dle Čt. II, bod 2.1 nebo poŽadavku na
mimořádnou tvorbu souborů dle objednávky doplňkowých sluŽeb, zap|ati Mandant
cenu v souladu s Ceníkem platným v inkasním měsíci.

4.2 Způsob úhrady za služby SIPo:

Úhrada ceny dle bod 4.1 a 4.2.I této Smlouvy bude prováděna Mandantem na základě
faktury r,ystavené Mandatářem do 15. kalendářního dne měsíce, ve kterém je částka
předepsána.

4.2,I Před vystavením faktury bude Mandantovi zas|žn do 10. kalendrářního dne inkasního
měsíce Podklad pro fakturaci na e-mailovou adresu Mandanta uvedenou v Příloze č.
1 ,  bod  1 .3 .
Zapřediní Podkladu pro fakturaci zap7ati Mandant cenu v souladu s Ceníkem platným
v inkasním měsíci.

4.2.2 Splatnost faktury- daňového dokladu je do 14 dnů ode dne vystavení Mandatiířem.

4.2.3 V případě prodlení s úhradou faktury je Mandant povinen zap|atit Mandatáři urok
zprod|eni ve výši stanovené v $ 1 nařízení vlády ě. 14211994 Sb., kter1im se stanoví
ýše úroku zprod|eni podle občanského zákonikll, v platném zněni.

4.2.4 Faktury budou zasi|ány na adresu: Společenství Heřmanova 455145, Praha 7,
Heřmanova 455145.170 00 Praha7.

V. ZWÁŠTNÍ UJEDNÁNÍ

Za správnost a úplnost údajů předaných do SIPo způsoby uvedenými v bodu 2.2.2
odpovídá Mandant.

Pokud předávéní datových souboru probíhá prostřednictvím sítě Internet, musí bý
datové soubory odesílany a zasi|iny na e-mailové adresy uvedené v PÍiloze č. 1 této
Smlouvy, bod 1.3. V případě odeslání souboru na jinou e-mailovou adresu Mandataře
nebude soubor zptacován a Mandatiíř neodpovídá za škody vzn1k|é Mandantovi či
jeho klientům nebo odběratelům služeb.

5 .1

5.2
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5.3

5.4

5.5

5 .6

5 .7

5 .8

s.9

Veškeré datové soubory budou mezi Mandantem aMandatiňem předávány v textovém
tvaru typu System Data Format (Type SDF), tzn. žekaždá věta musí bý zakončena
kódem CR a LF (hexadecimálně 0D, 0A) a mají pevnou délku bez oddělovačů.
Textové údaje ve všech souborech budou v kódu LATIN2 (kódová stránka 852).

obě smlurmí strany se zavazaji zachovávat v tajnosti veškeré informace, okolnosti a
údaje, které se dozvěděly v souvislosti s výkonem činností na zékladě této Smlouvy a
rovněž se zavazují chránit systém a jeho prvky ptedzneužitím. Pro účely této Smlouvy
jsou důvěrnými informacemi a obchodním tajemstvím zejména tato Smlouva, zápisy
z jednáni smlurmích stran a jakékoliv dokumenty, které budou zpracovány na zák|adě
této Smlouvy, jakož i další podklady a informace, které jsou předmětem obchodního
tajemství abudou pŤedávány mezi smlurmími stranami při plnění závazkize Smlouvy.
Závazek dle tohoto bodu 5.4 trvá ještě tři roky od ukončení platnosti Smlouvy.

Mandatář jako správce osobních údajů ve smyslu ustanovení $ 4 písm. j) zákona č.
101/2000 Sb., plnící všechny povinnosti v tomto zákoně mu stanovené, tímto
Mandarrta pověřuje ke zpracování osobních údajů v souladu s ustanovením $ 6 zákona
č. I0Il2000 Sb. Mandant, jako zpracovatel osobních údajů ve smyslu ustanovení $ 4
písm. k) ztkona č. 101/2000 Sb.' zpracovává osobní údaje klientů Mandatiňe za
účelem řádného plnění této Smlouvy způsobem stanoveným v TP SIPo.

obě smluvní strany prohlašují, že mají vývořeny takové technické podmínky, které
zaručují ochranu všech osobních údajů zpracovávaných v souladu s uzavřenou
Smlouvou před neoprárměnou manipulací třetími osobami. Mandant zpracovává
osobní údaje poskýnuté mu Mandatářem v následujícím rozsahu: jméno, příjmení'
titul a adresa klientů Mandatáře. Mandant se zavazuje zajistit technické a organizačni
zabezpeěení ochrany osobních údajů a přijmout taková opatření, aby nemohlo dojít k
neoprárměnému nebo nahodilému přístupu k osobním údajům, k jejich změně, znlěeni
ěi ztrátě, neoprávněným přenosům, k jejich jinému neoprávněnému zpracovéni, jakož
i k jejich jinému znevžiti. Mezi taková opatřeni patři zejména přesné stanovení
pravidel pro ptáci s danými informačními systémy, nakládéní s dokumenty
obsahujícími osobní údaje pouze vybranými zaměstnanci, zajištění místností
apočítačů v objektu Mandanta proti vniknutítŤetích osob, tzn.' že do těchto místností
budou mít přístup pouze osoby určené Mandatiířem nebo Mandantem, a dáIe
i povinnost mlčenlivosti osob zabývajicich se zpracováním osobních údajů podle této
Smlouvy.

Pro nakládání s osobními údají má Mandant vypracovanou také vnitřní bezpečnostní
směrnici. Mandant odpovídá za své zaměstnance, kteří v rámci plnění stanovených
oprármění a povinnosti pŤicházejí do styku s osobními údaji u Mandanta a jsou povinni
v souladu se zákonem č. 101/2000 Sb. zachovávat mlčenlivost o osobních údajích
a o bezpečnostních opatřeních' jejichž zveřejnění by ohrozilo bezpečnost osobních
údajů. Povinnost mlčenlivosti tfirá i po skončení zaměstnání nebo příslušných prací.
Mandatář pŤedáváosobní údaje v zašifrovaném souboru.

Mandatař si vyhrazuje právo měnit oP SIPO a TP SIPO a zavazuje se Mandanta o
těchto změnách v přiměřeném předstihu informovat.

obě smlur,ní strany se zavazaji vzájemně se písemně informovat o veškerých
skutečnostech, které by mohly mít vliv na platnost Smlouvy arovtěž o skutečnostech,
které by mohly ohrozit plnění závazki některé z nich.
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6.4

6.r

6.2

6.3

7.r

7.2

1 . 3

5.10 Mandant je povinen informovat písemně Mandataře o veškeých změnách týkajících
se vlastnického práva včetně udělených a zrušených zmocněď k zasfupovaní vlastrríků
nemovitostí, které jsou předmětem této Smlouvy. Při nedodržení této povinnosti
ponese Mandant odpovědnost za způsobené škody.

5.11 Mandant odpovídá za oprávněnost předpisu částek z hlediska vlastnických práv, práv
k zastupování nebo správy objektu, jížje pověřen.

vI. SANKČNÍ UsTANovENÍ

Za kažďé jednotlivé ptokázané porušení závazktl stanovených v Čl. V, bod 5.4, je
smluvní strana, která neporušila uvedené ujednaní, oprávněna požaíovatpo porušující
smluvní straně zaplacení smluvní pokuty ve výši Kč 10.000,--'

Zakaždéjednotlivé prokÍzané porušení závazki stanovených vČ1. II, body 2.2.3 a
2.2.4, této Smlouvy je Mandatář oprávněn poŽadovat po Mandantovi zaplacení
smluvní pokuty ve výši Kč 5.000,-..

Výše uvedené smluvní pokuty jsou splatné do 15 dnů ode dne doručení písemné výzvy
k úhradě druhé smlurmí straně.

Nárok na náhradu případné škody není sjedniáním ani zaplacertlm kterékoliv smluvní
pokuty dle této Smlouvy dotčen.

vlI. ZÁvĚnnČNÁ USTANovENÍ

Tato Smlouva se uzavirá na dobu neurčitou a stává se platnou dnem jejího podpisu
oběma smluwími stranami. Smlouva nabývá účinnosti 1. kalendářním dnem
měsíce následujícího po datu nabytí platnosti Smlouvy.

Smluvní vztah lze ukončit písemnou rnýpovědí v tříměsíční rnýpovědní lhůtě, přičemž
tato lhůta začínáběžetprvním dnem měsíce následujícího po doručení rrýpovědi druhé
smlurmí straně.

Smluwí vztah m:ůže skončit téŽ dohodou smlulrních stran k urěitému datu či
odstoupením od Smlour,y z důvodu podstatného porušení Smlouvy nebo zdůvodu
zahájení insolvenčního Ťízeni vůči kterékoliv ze smlurmích strarr podle zákona č.
18212006 Sb', ve znění pozdějších předpisů, nebo zákona tento zákon vbudoucnosti
nahtazujiciho' nebo vstupu kterékoliv ze smluvních stran do likvidace. Za podstatné
porušení Smlouvy se považuje zejména porušení ustanovení Č1' I' bod 1.2 aČl. il,
body 2.2.3 nebo 2.2.4, pokud závazek stanovený v těchto člancích Marrdant nesplní
ani v dodatečně stanoveném termínu, nebo při opakovaném porušení uvedených
smluvních ujednání.

Ve věcech neupravených touto Smlouvou platí ustanovení zákona č,' 5I3lI991 Sb.,
obchodního zákoníku' v platném znění.

Smluvní strany činí nespomým, že se dnem doručení písemnosti odeslané na zák|adě
této Smlouvy nebo v souvislosti s touto Smlouvou, pokud neni prokázan jiný den
doručení, rozumí poslední den lhůty, ve které byla písemnost pro adresáta uložena u
provozovatele poštovních sluŽeb, a to i tehdy, jestliže se adresát o jejím uložení
nedověděl.

7.4

7.5
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7.6 Veškeré změny a doplňky této Smlouvy, včetně změny kterékoliv přílohy, jsou vrízrány
na souhlas smluvních stran a mohou bý učiněny povze formou pořadově číslovaných
písemných dodatků podepsaných oprávněnýni zásfupci obou smluvních stran.

Smlouva je sepsána ve dvou vy'hotoveních s platností origináIu, z nichž každá ze
smluvních stran obdrží po jednom wýtisku.

Smluvní strany prohlašují, že tato Smlouva spolu s oP SIPO' TP SIPO a Ceníkem
vyjadřuje jejich úplné a výlučné vzájemné ujednání týkající se daného předmětu této
Smlouvy. Smluvní strany po přečtení této Smlouvy prohlašují' že byla uzavřena po
vzájemném projednání, určitě a srozumitelně' na zák|adějejich pravé,véňné míněné a
svobodné vůle. Na dtkaz uvedených skutečností připojují podpisy svých oprávněných
osob či zástupců.

Nedílnou součástí této Smlouvy jsou PŤí|ohy I,2.

Pří1ohy:
1. Kontaktní osoby a spojení, způsob předávání datových souborů, kontaktní místo pro

předávání souborů.
2. Seznam kódů regionů, pro které jsou předpisy určeny.

Ve Vítkově, dne: | | .|0. 20|0 V Praze, dne: 7.4 3. 2o,tŤ

ZaMandatáŤe:

Irena Krzoková

7.7

7.8

7.9

ředitelka odboru zpt acov ání
centrálních úloh

Ing. Slavomír Krasnický
předseda výboru

$o|rělrutí }trfttmn.66'.q Prc| 7
170 00 PÍeh.7' Hďmanova '|5

Karel Prouza
místopředseda výboru
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